
Name:

Geb.datum:

Anschrift:

 leidet an einer auto somal – rezessiv 

vererbten Störung im Abbau von Eiweiß, mit dem Namen 

.

Die Therapie dieser angeborenen Stoffwechselstörung besteht in 

einer lebenslangen, streng eiweißarmen Ernährung und der tägli­

chen Gabe einer Aminosäuremischung.

Damit die Diät auch im Ausland weitergeführt werden kann, muss 

der Patient die Aminosäuremischungen „  

und “, der Firma Nutricia, zusätzlich zum 

Gepäck mitnehmen! Ebenso sind Säuglingsnahrung 

 (Firma ), Babyfl aschen, 

Zubehör und spezielle eiweißarme Lebensmittel wie Brot, 

Nudeln, Gebäck etc. (z.B. Loprofi n) sowie einige normale 

Lebensmittel (die es im Ausland nicht gibt) mitzunehmen! Das 

(Hand­)Gepäck kann dadurch unter Umständen die zugelassene 

Höchstmenge überschreiten.

Ärztliche Bescheinigung für den Zoll



To whom it may concern!

We confirm, that Mrs./Mr.  is suf­
fering from an inherited inborn error of metabolism called 

. Therapy of this disorder consists 
of a consequently protein-restricted diet supplemented with syn­
thetic aminoacid mixtures free of that/those aminoacid/s which 
is/are not able to be metabolised. This diet has to be continued 
throughout lifetime.

In order to continue this special dietetic therapy even in foreign 
countries, Mrs./Mr.  needs baby-milk 

 (supplied by ), 
protein restricted food (e.g. bread, noodles, cookies etc.) and  
“  and  ” (supplied by 
Nutricia company), as disease specific mixtures of amino acids, 
as well as diet-scales. These articles of everyday use are neces­
sary in addition to the usual hand luggage.

It may be this (hand-)luggage beyond stride the allowed weight.

Sincerely yours,

(Arzt der Stoffwechselabteilung und Stempel)




